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P A R  D E U X  T R A D U C T I O N S  F R A N Ç A I S E S



Cet ouvrage a été expliqué par M. Théobald F ix , et traduit eu 
français par M. Sommer, ancien élève de l’école Normale.

1)8 L’IMPRIMERIE DE CRAPRLET, RUE DE VAUGIRARp 9.
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AVIS
RELATIF A LA TRADUCTION JUXTALINÉAIRE.

On a réuni par des traits les mots français qui traduisent un seul 
mot grec.

On a imprimé en italiques les mots qu’il était nécessaire d’ajouter 
pour rendre intelligible la traduction littérale, et qui n’avaient pas leur 
équivalent dans le grec.

Enfin, les mots placés entre parenthèses doivent être considérés 
comme une seconde explication, plus intelligible que la version 
littérale.


